IN SEARCH OF INCREDIBLE

f

St
i

B

-

L

ek

.
o

i
fi

o
i

o

e

e e o

P

s e

“‘;;.é‘?‘émg‘?:‘?‘ﬁsgsﬁ"%w
o :

3t
L e

S
s

rRIME CASEAP303

User Manual




Q26367
First Edition
July 2025
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All Rights Reserved.

No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced,
transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by
any means, except documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express
written permission of ASUSTeK Computer Inc. ("ASUS").

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered,
unless such repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of
the product is defaced or missing.

ASUS provides this manual “as is” without warranty of any kind, either express or implied, including but
not limited to the implied warranties or conditions of merchantability or fitness for a particular purpose.
In no event shall ASUS, its directors, officers, employees or agents be liable for any indirect, special,
incidental, or consequential damages (including damages for loss of profits, loss of business, loss of
use or data, interruption of business and the like), even if ASUS has been advised of the possibility of
such damages arising from any defect or error in this manual or product.

Specifications and information contained in this manual are furnished for informational use only, and
are subject to change at any time without notice, and should not be construed as a commitment by
ASUS. ASUS assumes no responsibility or liability for any errors or inaccuracies that may appear in this
manual, including the products and software described in it.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to the
owners' benefit, without intent to infringe.
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Accessory Kit Contents
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Installation Guide

L5 | L4157 | Instalacni pfirucka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida allinstallazione |
HFHILTHA R | BX| HYAM | Instrukeja instalacji | Manual de instalagéo | PykoBoacTeo no yctaHoske | Guia de
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1 Remove the Side Panels

BREIER | #BEROER | Sejméte boéni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde |
Rimuovete i pannelli laterali | % K/ )LEERUA S | 5% THE X7 | Zdejmij panele boczne | Remover os
painéis laterais | CHumuTe 60koBble naHenu | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri
Cikarin | sl clasl) Jil | D" TT¥R D'NON DX Y00







2 Install the Power Supply Unit (PSU)

LERBRHEMS | RBIRHUE | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU) | Installer le bloc dalimentation |
Installation des Netzteils | Installate 'alimentatore (PSU) | EREBEZ RT3 | & S2EX(PsU) Hx|
| Zainstaluj zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentag&o (PSU) | YctaHoBuTe 610k nuTakms | Instalar la
fuente de alimentacién (PSU) | Satt i stromfdrsérjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin |
(PSU) &8l slaa) 5255 &5 | NON 790 DTN TN [7ND

N










Install the PSU to the mount positions shown below according to
your AlO specifications.

000






3 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

S AR RIS BRSO 1B S | TR F AR MNTEF | Nainstalujte chladi¢ a pamét RAM na zakladni desku |
Installer le refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module auf
das Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU, 7 —5—, X E!)—# < #'—R—FITH
Yft+5 | 02 20 E2f 9 RAM A X | Zainstaluj element chtodzacy i pamie¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar
o dissipador e memaria RAM na placa principal | YcTaHoBWUTe Ha MaTepuHCKyto Nnaty Kynep v namaThb | Instalar
el refrigerador y la memoria RAM en la placa base | Montera kylare och RAM p& moderkortet | Sogutucu ve RAM'i
Anakarta Takin | ol 5135 30l &5 (RAM) AY1 2all | DXA Ni7 729 RAM [M2'T0 RITAY N7 IR (R




4 nstall the 1/O Shield

L 1/0 #1R | % 1/0 £41% | Nainstalujte 1/0 §tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate
la mascherina 1/0 | 1/0>—)U F&EERYHF2 | 1/0 & S M| | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de
E/S | YcTaHOBMTe 3arnyLuky pa3beMoB BBOAA-BbIBOAA | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skdlden | G/G
Koruyucuyu Takin | zhay! /Jssy) slae o] 1/O Shield-n nx |pnin



5 Install the Motherboard Unit

T EHARE AR | 59 E4R%E AANIE | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | < t'—AR—F&E{$1#% | B2 E SR HX| | Zainstalyj
ptyte gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoBuTe MaTepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de la placa base |

Installera moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | A1 aagll 5y & | xR N7 DX PR
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6 Attach the Front I/O Connectors

SEFEAIEM 1/0 #E4L | EEERTER 1/0 &1L | Pfipojte predni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants |
Befestigen der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i idil/0 frontali | 70> /02 —ZWMUHF2
| T2 170 A E AZ | Zamocuj przednie ztacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | Moakmiounte
pasbembl Ans nepepHedt naHeny | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre 1/0-kontakterna | On
G/G Konektdrlerini Takin | 2.1 ZIAYYJBY! eBlase Jias | Front 1/0-n \i'n nx 1an




7 Install the PCI-E Card

%4 PCI-E = | 2% PCI-E F | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte |
Installate la scheda PCI-E | #5387 — F & ERWA$14% | PCI-E 7+= M| | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E
| YctaHosuTe kapty PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E aslly &, |
PCI-E-n 0'0 nx [pnin




Graphics cards bracket supports graphics cards of length
310mm-360mm

MB PCle 1 slot

: When installing graphics card to
. .i MBPCle 2 slot

* Graphics card bracket only supported on NVIDIA 50 series graphics cards









8 Installthe 3.5” /2.5" Drives

L# 3.5/ 2.5 WiEHE | 2% 3.5/ 2.5 55<HE# | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.5"/2.5"

| Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5" | 3.51 > F/2.54 > F RSA T %#EY
f414% 1 3.5"/2.5" E2t0| 2 A X| | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5" | Instalar as unidades de 3,5"/2,5" | YctaHosute
3,5/2,5-promoBble aucku | Instalar las unidades de 3,5"/2,5" | Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Siricdileri
Takin | &as: ¥,0/¥,0 (e clal) Gyl () | "3.5/°2.5-n 11> IX [pnn
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O Installation and Maintenance of the Dust Filters

PRz R RIRE | BiLMNZR IR | Instalace a Gdrzba prachovych filtrdi | Installation et entretien des filtres &
poussiére | Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | BANTA
IWE—EBIHIFS | HX| HEf| dX| A X 22| Instalacja i konserwacja filtréw antykurzowych | Instalagdo
e manuteng&o dos filtros de po | YcTaHoBKa 1 o6cnyxuBaHue nbinesblx punbTpos | Instalacion y mantenimiento
de los filtros de polvo | Installation och underhall av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi |

Dbl U dleay iS5 | AR MO0 W pITRNE MIpNn
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Additional Information

ff AN AR | MiAN{E S | Dodatecné informace | Informations supplémentaires | Zusétzliche Informationen

| Informazioni addizionali | 3B11&%R | &7 & | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais |
[lononnutensHas uHpopmauus | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | bl clastes |
qon yTn



CPU Cooler Height Limitation

CPU izt S E PRI | CPU Bi# 28 S E PRI | Vyskové omezeni chladi¢e CPU | Limitation de hauteur du
refroidisseur pour processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore
CPU | CPUZ—S—M#IBR | CPU 228 #0| H|$H| Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU |
Limitag&o de altura do dissipador da CPU | OrpaHnyeHns ANs BbICOTbI NPOLIECCOPHOTO Kynepa | Limitacion
de la altura del refrigerador de la CPU | H6jdbegransning av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi |
3Sal) dalladl 5255 230 £ 1)) 2 | TAWN QW IP7 DA D720

TOP

165mm MAX
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Graphics Card Limitation

BRFREMRS] | £-FKEIRS | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrénkungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 757y ZAh— FO#IBR | 124 7t 3| Ograniczenia karty
graficznej | Limitagdes de placas graficas | OrpaHuuenns ans Buaeokaptsl | Limitaciones de la tarjeta gréfica |
Begransningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | clese i &l 350 | 300 01070 n'722n

360mm MAX

27
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Graphics Card Placement Options

BRFERME | TRMENE | Moznosti umisténi grafické karty | Options de positionnement de la carte

graphique | Platzierungsoptionen fiir Grafikkarten | Opzioni di installazione della scheda grafica | 75712 XA—
Fos&iEA %5 | 12 7= BiX| &4 | Opcje montazu karty graficznej | Opgdes de colocagéo da placa gréfica |

BapuaHTbl pa3melieHus BuaeokapTbl | Opciones de ubicacion de la tarjeta grafica | Placeringsalternativ for

grafikkort | Grafik Karti Yerlestirme Segenekleri | Moznosti umiestnenia grafickej karty | Cllagenl il my Sl |
701 00137 MENN NINWOR

N
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* Requires riser cable (not included)
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* Requires riser cable (not included)
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Fan Setup Compatibility

RBREAENY | WFIRERSM | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité de configuration du
ventilateur | Kompatil t der Liiftereinrichtung | Specifiche di installazione per le ventole | 77> DERAT
| T K| S8k | Zgodnosé instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CosmecTumocTb
ycTaHaBnMBaemoro BeHTunsTopa | Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for
flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu | as, ,d sl gl | orwox nmiiikn own

120mmx 7

140mmx 3
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Water-cooling Radiator Options

KBER SRR | KOSBUR R LTEIN | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur a
refroidissement par eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | 4553
I—Z2—0D4IR | 44| 2tC|0f0]Ef SM | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores de
refrigeragdo a agua | BapuaHTbl pagnatopa Ans BoasHoro oxnaxaerus | Opciones del radiador de refrigeracion
por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatorii Segenekleri | el x5 sl <l |
DMION'TY? MPNN NI'NYOX

120mm
140mm
240mm
280mm
360mm

34



Water-cooling Setup Compatibility

KRB AFREREY | KLHARLIZEHIRS M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité
de configuration du refroidissement par eau | Kompatibilitét der Wasserkuhlungselnrlchtung | Specifiche

di installazione raffreddamento a liquido | 5 T—2—& 77 DFIRR | =44 HX| 2k | Zgodnosé
instalacji chtodzenia wodg | Compatibilidade de radiadores de refrigeragdo a dgua | CoBMecTUMOCTb C
BOASAHbIM oxnaxzeHnem | Compatibilidad de la configuracion de refrigeracion por agua | Kompatibiltet for
vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu Uyumlulugu | Kompatibilita instalacie chladenia vodou |
sbadl 2y o) il | DRI 2T AN DN

60mm
MAX
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Safety Information

LZHEF | ZHE R | Bezpetnostni informace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen
Informazioni sulla sicurezza | RDRLMEICEI T 516 | 21 F & | Informacje dotyczace bezpieczeristwa |
Informagdes de seguranga | MHpopmauus o npasunax 6esonacHocTy | Informacion de seguridad |
Sakerhetsinformation | Giivenlik Bilgileri | 4o\l Ologleo [ MINL2 YN



Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection
Fvith this product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or
re.

RELOTEE

R LSRR TT MORRIIIEALEVTIEV BBORIRL L G XK PREDRE
EBBTENHVET,

Declaration of compliance for product environmental
regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes

sure that each stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental
regulations. In addition, ASUS disclose the relevant information based on regulation requirements.
Please refer to https:/esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see

https://esg.asus.com/Compliance.htm
India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl
ethers (PBDESs) in concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by
welight in homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the
Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the
Vietnam Circular 30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thdng 9 ndm2011 trd vé sau, déu phai dap ting
cdc yéu cau cta Thong tu 30/2011/TT-BCT cua Viét Nam.

Tirkiye RoHS
AEEE Yo6netmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to
https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian
Consumer Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/.
Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

https://www.asus.com/support/.

37



REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (English)
328 ~FREACH(Registration, Evaluation, Authori
% EE fn P A E R E A S TEEEIEREACHARS - &
$37)

#H<FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)E2/5E - #il=
FERPIEEYRASEEMREACHMIL - ¥41152 Ehttps://esq.asus.com/Compliance.htm. ({Ef&
$X)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam
chemickych latek pfitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des
produits chimiques), nous avons publi¢ la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits

sur le site Web ASUS REACH a I'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Francais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) erfiillend, veréffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf
unserer ASUS REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals), le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS,

alla pagina: https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)RBIDE#A &3 1
&, ASUSIZREACHE 1 F CH B RICEENBILEMBEZE RRALTHYET,
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (H7<E)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) §%, B7t, 59 &
SIS A AH) FH 7IES 4510 ASUS REACH 2 AHO| Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm O
A M BOIALEEl oot - HAIRELICE (BH=01)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkow
chemicznych), publikujemy informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie
internetowej ASUS REACH pod adresem https://esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagéo, Autorizag&o e Restrigdo dos Produtos
Quimicos), divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS

REACH em https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals
- Peructpauus, OueHka, PaspelueHus 1 OrpaHnyeHms Ha UCMO/b30BaHNEe XMMUYECKMX BELECTB), Ha
caitte ASUS REACH pa3MelLieH CrIMCOK XMMUYECKUX BELLECTB COAEPXALLUMXCS B HALUMX NPOAYKTaX:

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de
productos quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del
sitio web ASUS REACH, al que puede acceder a través de la direccién
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering,
Vardering, Behorighet och Begréansning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i
véra produkter p4 ASUS REACH webbsida pa https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)

tion, and Restriction of Chemicals)E12#i4: - HfE
£%Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm. (5%
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REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandinimasi ve Sinirlandinimasi)
diizenleyici gergevesine uygun olarak, triinlerimizdeki kimyasal maddeleri https:/esg.asus.com/
Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

(<) https://esg.asus.com/Compliance.htm

@A PR A DRI G AR ¢ b 2 BT R 2 SRR AR © (U R e
V EA A EYTREUR A S A » M PSS S st B~ O 73 ™ 4 SR

HEVFAV L EERIR -

BIEIR
o/ 0|0 ] (6] @) O O O O
0/ 0 |0 o o O O O o O
0 0|0 o o @) O O O O
o/ 0 |0 ] (6] @) O O O O
0/ 0 |0 0 o O O O o O
FIBHKIE SI/T 11364 OMERH ©
O ®RZ ZEB PR GB/T 26572 U e
x e A IFERRPOSBIBY 6B/T 26572 MENRBER « ALEHTSIREIES 2011/65/EU )
BT ¢ U BAURTIMRERAIIR - RISE—RERBARRT -

France sorting and recycling information

. REPRISE A DEPOSER A DEPQSER
ALALIVRAISON  EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil o

et ses accessoires
se recyclent ou
[4)
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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